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Rundschreiben Nr. 16/2014 – Einspeisevergütung Photovoltaikanlagen 
ausgearbeitet von: Dr. Martin Oberhammer 

Bruneck, 26.09.2014 

 

Kürzungen der Einspeisevergütung für 
größere Photovoltaikanlagen mit drei 
Optionen  

(Dekret „spalma incentivi“, Art. 26,  GD 24 Juni, Nr. 91 
umgewandelt in Gesetz Nr. 116 vom 11. August 2014) 

 

 

Der Fördertarif für Photovoltaikanlagen mit einer 
Nennleistung von mehr als 200 kW wird je nach 
Restlaufzeit der 20-jährigen GSE-Förderung ab 
01.01.2015 zwischen 25% und 17% gekürzt. Dafür 
wird die Gesamt-Laufzeit der Förderung auf 24 
Jahre gestreckt.  
Alternativ dazu kann innerhalb 30.11.2014 beim 
GSE für eine prozentuelle Kürzung der Beiträge in 
einer ersten Periode und einem Ausgleich in 
gleichem Ausmaß in den darauffolgenden Jahren 
oder für die Reduzierung des Fördertarifes um 6% - 
8% je nach Leistung der Anlage für die restliche 
Laufzeit der 20-jährigen Förderung optiert werden. 
Die Laufzeit der Förderung von 20 Jahren bleibt in 
diesen beiden Fällen unverändert. 

1) Ab der 2. Jahreshälfte 2014 wird das GSE 
(Gestore dei servizi energetici S.p.A.) nicht mehr 
die tatsächliche monatliche Produktion vergüten, 
sondern konstante monatliche 
Abschlagszahlungen leisten – allerdings nicht auf 
100% des prognostizierten Jahresertrags, sondern 
nur auf 90%. Innerhalb 30. Juni des 
darauffolgenden Jahres erfolgt dann eine 
Endabrechnung auf Basis der tatsächlich 
produzierten Energiemenge. Die operativen 
Anleitungen dazu werden vom GSE noch erlassen 
und durch Dekret des Wirtschaftsministeriums 
genehmigt.  

2) Artikel 26 der Gesetzesbestimmung sieht vor, 
dass die Betreiber von Anlagen über 200 kW, sich 
bis 30. November 2014 für eine der folgenden 
Optionen entscheiden müssen, die dann ab 1. 

Riduzione delle tariffe incentivanti per il 
fotovoltaico con tre opzioni  
 

(decreto “spalma incentivi”, Art. 26, DL 24 giugno, n. 91, 
convertito in legge n.116 dell’11/08/2014) 

 

 

Le tariffe incentivanti per impianti fotovoltaici con 
una potenza nominale sopra 200 kW saranno 
ridotti dal 01/01/2015 tra 25% e 17% in base al 
loro residuo periodo di diritto agli incentivi e il 
periodo d‘incentivazione sarà prolungato da 20 
a 24 anni.  
Alternativamente entro 30/11/2014 si può optare 
per una riduzione dell’incentivo in un primo 
periodo e per un incremento dell’incentivo in 
ugual misura in un secondo periodo o per una 
riduzione della tariffa per il periodo residuo tra il 
6% e l’8% in base alla potenza nominale 
dell’impianto. In questi due casi la durata 
dell’incentivazione di 20 anni rimane invariata.  
 

1) A decorrere dal secondo semestre 2014 il 
Gestore dei servizi energetici S.p.A. eroga le 
tariffe incentivanti con rate mensili costanti, in 
misura pari al 90 per cento della producibilità 
media annua stimata di ciascun impianto 
nell’anno solare di produzione ed effettua il 
conguaglio, in relazione alla produzione effettiva, 
entro il 30 giugno dell’anno successivo. Le 
modalità operative sono ancora da definire dal 
GSE e da approvare con decreto del Ministro 
dello sviluppo economico. 

 

2) L'articolo 26 della norma prevede ora tre 
opzioni per il titolare degli impianti di potenza 
superiore ai 200 kW. Le scelte a disposizione – da 
comunicare al GSE entro il 30 novembre e con 
effetti a partire dal 1° gennaio 2015 – sono le 
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Januar 2015 in Kraft tritt: 

a) die Verlängerung des Vergütungs-zeitraumes 
von 20 auf 24 Jahren bei gleichzeitiger 
prozentueller Reduzierung von 17% bis 25% des 
Beitragstarifes in Abhängigkeit von der Restlaufzeit 
der Anlage (siehe Tabelle);  
 
b) Beibehaltung des derzeitigen 
Vergütungszeitraumes von 20 Jahren mit 
prozentueller Kürzung der Beiträge in einer ersten 
Periode und eine Erhöhung in gleicher Höhe in den 
darauffolgenden Jahren. Die Höhe der 
Reduzierung wird noch bis 1. Oktober durch das 
Ministerium per Dekret festgelegt. (Erwartet wird 
eine Kürzung zwischen 15% -17% in der ersten 
Periode); 
 
c) Beibehaltung des Vergütungszeitraumes von 20 
Jahren bei prozentueller Reduzierung der Tarife für 
die restliche Laufzeit wie folgt: 6% für Anlagen von 
200 kW bis 500 kW, 7% für Anlagen zwischen 500 
kW und 900 kW, 8% für Anlagen über 900 kW. 
 
Sofern die interessierten Betreiber ihre 
Entscheidung nicht bis 30. November dem GSE 
mitteilen, findet ab 2015 automatisch die Option c) 
Anwendung. 
 

Für die Anlagen mit dem sogenannten 
allumfassenden Tarif (tariffa omni-comprensiva, 
Ministerialdekr. vom 05. Juli 2012 zum sog. 5. Conto 
Energia), betrifft die Kürzung ausschließlich die 
Förder-komponente. 

3) Derselbe Art. 26 sieht für die von der Kürzung 
betroffenen Betreiber einen geförderten Zutritt zu 
Bankfinanzierungen vor und zwar im Ausmaß des 
Differenzbetrages der zustehenden Beiträge zum 
31.12.2014 und den reduzierten Vergütungen 
(Absatz 5). Diese Finanzierungen werden durch 
staatlich übernommene Garantien abgesichert, 
konkrete Konventionen mit den Banken müssen 
noch ausgearbeitet werden.  

 
 
 
4) Abfindungsoption: Zusätzlich haben alle 
Betreiber die Möglichkeit, bis zu 80% ihrer restlichen 
Beitragsansprüche aus dem „Conto Energia“ an 
eine private Finanzierungs-gesellschaft zu 
verkaufen und dafür eine einmalige 
Abfindungszahlung zu erhalten. Dies geschieht 
durch diverse Ausschreibungen. Den Zuschlag 
erhält, wer am günstigsten anbietet. Die genauen 
Modalitäten zur Auswahl der Finanzierungs-
gesellschaft sowie zu den Ausschreibungen 

seguenti: 

a) il prolungamento del periodo di incentivazione 
da 20 a 24 anni, con decorrenza dall'entrata in 
esercizio dell'impianto e riduzione percentuale 
della tariffa riconosciuta, quest'ultima variabile 
dal 17% al 25% in base al residuo periodo di diritto 
agli incentivi come da tabella allegata; 
b) mantenimento del periodo ventennale di 
incentivazione con la previsione di un primo 
periodo di riduzione dell'incentivo rispetto 
all'attuale e un secondo periodo di fruizione 
dell'incentivo incrementato in uguale misura 
secondo percentuali da definire dal Ministero 
dello Sviluppo Economico entro il 01/10/2014 (si 
aspetta una riduzione nel primo periodo degli 
incentivi tra 15%-17%); 
 
c) fermo il periodo d’incentivazione di vent'anni 
e una riduzione di una quota percentuale della 
tariffa per il periodo residuo di diritto all'incentivo: 
6% per impianti da 200 kW a 500 kW, 7% per 
impianti oltre 500 kW e fino a 900 kW, 8% per 
impianti di potenza oltre i 900 kW. 
Qualora il soggetto interessato non dovesse 
comunicare entro il 30.11.2014 alcuna scelta, il 
GSE applicherà in automatico la opzione c) che 
diventa, di fatto, obbligatoria. 
 

In caso di riconoscimento di una tariffa 
omnicomprensiva (Dm 5 luglio 2012 sul 
cosiddetto quinto conto energia), le riduzioni 
della tariffa si applicano alla sola componente 
incentivate. 

3) Lo stesso articolo 26 consente ai beneficiari 
delle tariffe incentivanti e omnicompresive 
interessate dai tagli di accedere a finanziamenti 
bancari per un importo massimo pari alla 
differenza tra l'incentivo già spettante al 31 
dicembre 2014 e l'incentivo “rimodulato” 
(comma 5). Questi finanziamenti potranno 
beneficiare – in alternativa o in abbinata – di una 
provvista dedicata o di una garanzia concessa 
dalla Cassa Depositi e Prestiti. Per poterli stipulare, 
però, bisognerà attendere apposite convenzioni 
con il sistema bancario, richiamate dalla norma. 

4) Opzione di cessione tramite asta organizzata: È 
inoltre prevista la possibilità per gli operatori di 
cedere fino all'80% degli incentivi percipiendi a 
operatori finanziari internazionali (comma 7), 
tramite asta organizzata dall'autorità per 
l'Energia. In tale ultima ipotesi non trova 
applicazione la nuova rimodulazione degli 
incentivi prevista dalla norma in esame a partire 
dalla data di cessione. Le modalità di selezione 
dell'acquirente e le altre regole di dettaglio 
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werden von der Regierung innerhalb der nächsten 
90 Tage verabschiedet und veröffentlicht.  

 

Zusammenfassung  - 

saranno definite entro 90 giorni dal governo.  

 

riepilogo 

Option 
opzione 

Laufzeit Förd. 
durata 
incentivazione 

Vergütung entsprechend jeweiliger Option 
 
incentivi secondo l’opzione scelta 

Option / opzione a) 

(„weniger, dafür länger“) 

(„di meno, ma più lungo“) 

24 Jahre 

24 anni 

Kürzung in Abhängigkeit von der Restlaufzeit wie folgt 

Riduzione percentuale della tariffa riconosciuta in base 
al residuo periodo 

Restlaufzeit 
(Jahre) 
Periodo residuo  

Reduzierung in % 
Riduzione in % 

12 25% 
13 24% 
14 22% 
15 21% 
16 20% 
17 19% 
18 18% 
Über 19 17% 

 

Option / opzione b) 

 

(„jetzt weniger, später 
mehr“) 

(„adesso di meno dopo di 
più“) 

20 Jahre (wie 
bisher) 

20 anni (come 
fino adesso) 

Reduzierung der Einspeisevergütung bis für einen ersten 
Zeitraum, Erhöhung in gleichem Ausmaß in den 
darauffolgenden Jahren. 
Wie hoch die Reduzierung ist, wird bis 1. Oktober durch 
das Ministerium per Dekret festgelegt.  
 
Mantenimento del periodo ventennale di incentivazione 
con la previsione di un primo periodo di riduzione 
dell'incentivo rispetto all'attuale e un secondo periodo di 
fruizione dell'incentivo incrementato in ugual misura 
secondo percentuali da definire. 

Option / opzione c) 
 
(„definitive Kürzung“) 
 
(„riduzione definitiva“) 

20 Jahre (wie 
bisher) 
 
20 anni (come 
fino adesso) 

Kürzung der Vergütung um  
‐ 6% für Anlagen über 200 und bis 500 kW 
‐ 7% für Anlagen über 500 und bis 900 kW 
‐ 8% für Anlagen über 900 kW 

 
Riduzione di una quota percentuale della tariffa per il 
periodo residuo di diritto all'incentivo: 6% per impianti da 
200 kW a 500 kW, 7% per impianti oltre 500 kW e fino a 
900 kW, 8% per impianti di potenza oltre i 900 kW. 

 

Sofern Betreiber ihre Entscheidung nicht bis 30. November dem GSE mitteilen, findet Option unter Punkt 
c) ab 2015 automatisch Anwendung (Kürzung der Vergütung von 6 -8%). 

Qualora il soggetto interessato non dovesse comunicare entro il 30.11.2014 alcuna scelta, il GSE 
applicherà in automatico l’opzione sotto il punto c) che diventa, di fatto, obbligatoria (riduzione 
dell’incentivo del 6-8%). 


